






19

Intervaly výměny

Předřazený filtr: Měsíce 3

Red Pleat Měsíce 6

RedPleat CF Měsíce 6

Filtr HEPA

AstroCel III Měsíce 12

MEGAcel I Měsíce 12

Stupeň UV-C Hodiny 9 000

7. Nouzová situace:
Pokud je to možné, odpojte čistič vzduchu AstroPure od zdroje 
napájení vytažením zástrčky ze zásuvky. Pokud není možné zástrčku 
napájení ze sítě bezpečně vytáhnout, je třeba napájení přerušit 
odpojením stroje od okruhu budovy (bezpečnostní jistič)

Hašení

V případě vzniku požáru jej haste pomocí hasicích prostředků schválených pro 
elektrická zařízení. V případě požáru může docházet k uvolňování nebezpečných 
látek.
V případě požáru nevdechujte výpary a kouř, které se mohou vytvářet. Po kontrole 
toho, zda došlo k uhašení, zajistěte dostatečné vyvětrání místnosti.

NEBEZPEČÍ:
Zásah elektrickým proudem
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Celkové montážní rozměry čističe vzduchu AstroPure 2000 jsou 
následující:

Image 5  AstroPure 2000 Dimensions

Schéma zapojení

Schéma zapojení čističe vzduchu AstroPure je k dispozici v příloze.

Obrázek 7: typový štítek, výrobní číslo a typ ventilátoru.

Typ ventilátoru „E“

Ventilátor typu „Z“

8. Výkresy a schémata:

Výrobní číslo a typ ventilátoru

Kalibrační křivky ventilátoru

Čistič vzduchu AstroPure 2000 je vybaven buď typem ventilátoru „E“, 
nebo typem ventilátoru „Z“, které lze rozeznat podle výrobního čísla 
jednotky (příklad vlevo).
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9. Náhradní díly:
Při výměně filtrů je třeba používat následující varianty filtrů:

10. Certifikáty a protokoly:

Toto zařízení splňuje evropské směrnice a normy s evropskými směrnicemi a je označeno 
označením CE. U jednotky se kontroluje těsnost nainstalovaných filtrů a vydává se potvrzení o 
zkoušce těsnosti. Filtr HEPA má samostatné potvrzení o zkoušce, které je zařazeno mezi 
průvodními dokumenty čističe vzduchu nebo se dodává s každým náhradním filtrem HEPA.

Prohlášení výrobce o shodě

Čističe vzduchu AstroPure AAF vyrábí v souladu s příslušnými mezinárodními předpisy a 
normami společnost:

	 AAF Lufttechnik GmbH
	 Odenwaldstrasse 4
	 D-64646 Heppenheim
	 Německo
	 Telefon: +49 (0)6252 69977-0
	 E-mail: Sales.DACH@aafeurope.com

Bylo provedeno vyhodnocení rizik a postup hodnocení shody s požadavky popsaný 
v následujících postupech certifikace podle hodnocení stanoveného ve:
směrnici pro stroje 2006/42/EC, směrnici pro ekologickou konstrukci ES 2009/125.
Pro hodnocení shody s požadavky na zařízení byly použity následující normy a směrnice:

Pro hodnocení shody s požadavky na zařízení byly použity následující normy a směrnice:
2006/42/ES	 Směrnice pro stroje
2014/30/ES	 Směrnice o elektromagnetické kompatibilitě (EMC)
2014/35/ES	 Směrnice pro nízké napětí (LVD)
2009/125/ES	 Šetření energií ERP
1253/2014/ES	 Realizace ERP, 2018
EN ISO 12100 	 Všeobecné principy pro navrhování – Hodnocení a omezování rizika požáru
EN ISO 13857 	 Bezpečnost strojů – Bezpečnostní odstupy pro zabránění přístupu do 

nebezpečných zón horními a spodními končetinami
DIN EN 60335-1	 Bezpečnost elektrických zařízení pro domácí použití a podobné účely –

Část 1: Všeobecné požadavky
VDI 6022-2018 	 Hygienické požadavky na systémy a zařízení pro větrání a klimatizaci – 

Provedení, konstrukce a materiály

Čistič vzduchu AAF AstroPure je plně v souladu s výše uvedenými směrnicemi, normami a 
pokyny. Technická dokumentace týkající se hodnocení rizik a dodržení požadavků je 
k dispozici na požádání u výrobce.
Heppenheim, listopad 2020.

PAT Ruiter
Ředitel oddělení technologie větrání

Heppenheim, listopad 2020

8. Výkresy a schémata:

Typ Kód provedení Číslo dílu Š x V x D (mm)

Předřazený filtr (7) RedPleat RP-4470-05920592045-CS00Z 555001210 (4531002424) 592 x 592 x 45

RedPleat RP-5370-05920592045-CS02Z 555004102 (4151002424) 592 x 592 x 45

RedPleat CF RPCF-0465-05920592045-CS0Z 555000951 (4139002424) 592 x 592 x 45

Filtr HEPA (8) MEGACel I MEGA I.eFRM.H14.610x610x292 (295099013) 610 x 610 x 292

ASTROCEL III ASTROCEL III AP A39A05C9S2R0 555004088 (1493299990) 610 x 610 x 292

Lampa stupně UV-C (9) PHILLIPS TUV 25W 1Sl/25 (BR00000777)
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Poznámky
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Ovládání pomocí LCD
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Ovládání pomocí potenciometru
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Poznámky
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Poznámky



13. Prodejní zastoupení společnosti AAF

Dinair Finland
Dinair Clean Air, Oy
Koivuvaarankuja 2,
01640 Vantaa
Phone: +358 10 3222610
E-mail: cleanair@dinair.fi

France
AAF S.A.
9, Avenue de Paris
94300 Vincennes
Phone: +33 143 984 223
Fax: +33 158 641 142
E-mail: sales.france@aafeurope.com

Germany & Austria
AAF-Lufttechnik GmbH
Odenwaldstrasse 4
64646 Heppenheim
Phone: +49 (0)6252 69977-0
E-mail: sales.DACH@aafeurope.com

Dinair Latvia
Dinair Filton SIA
Rupnicu Street 4
Olaine, Latvia, LV-2114
Phone: +371 67069823

Dinair Denmark
AAF/Dinair APS
Vallensbækvej 63.1
2625 Vallensbæk
Phone: +45 70260166
E-mail: sales.denmark@aafeurope.com

Great Britain and Ireland
Air Filters Ltd (AAF International)
Bassington Lane, Cramlington
Northumberland NE23 8AF
Phone: +44 1670 591 790
Fax: +44 1670 590 262
E-mail: airfilter@aafeurope.com

Greece
AAF-Environmental Control Epe
1 Ifaistou & Kikladon
15354 Glika Nera
Phone: +30 210 663 20 15
Fax: +30 210 663 51 09
E-mail: greece@aafeurope.com
	
Italy
AAF S.r.l.
Via Friuli, 28/30 
21047, Saronno (VA)
Phone: +39 02.9624096
Fax: +39 02.9606409
E-mail: sales.italy@aafeurope.com

Dinair Norway
Dinair AS
Prof Birkelands vei 36
1081 Oslo
Phone: +47 22 90 59 00
Fax: +47 22 90 59 09

Slovakia & Eastern Europe
AAF International s.r.o.
Bratislavska 517
91105, Trencin, Slovakia
Phone: +421 32/746 17 14
www.aafintl.com

Spain & Portugal
AAF S.A.
Vidrieros, 10
28830 San Fernando de Henares
Madrid, Spain
Phone: +34 916 624 866
Fax: +34 916 624 275
E-mail: info@aaf.es

Dinair Sweden
Dinair AB
Hamngatan 5
SE-592 30 Vadstena
Phone: +46 (0)143-125 80
Fax: +46 (0)143-125 81

The Netherlands
AAF Verkoop Nederland
Boerdijk 29A
7844 TB Veenoord
Phone: +31 (0)591 66 44 66
E-mail: aaf.verkoop@aafeurope.com

Společnost AAF International B.V. uplatňuje politiku 
nepřetržitého zkoumání a zlepšování výrobků a 
vyhrazuje si právo na změnu provedení a specifikací 
bez předchozího upozornění.

©2019 AAF International a 
její přidružené společnosti.
IM_102_EN_122020

AAF International
Evropská centrála

Odenwaldstrasse 4, 64646 Heppenheim 
Tel.: +49 (0)6252 69977-0

aafintl.com


